
ДОГОВІ Р№ . 1

про надання послуг

м. Суми О/» О  У ___2024 року

ЗАМОВИ ИК: КОМУНАЛЬНЕ 
СУМСЬКА

НЕКОМЕРЦІИНЕ ПІДПРИЄМСТВО 
ОБЛАСНА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ, в оОБЛАСНОЇ РАДИ  

Горох Володимира Васильовича, що діє на підставі Статуту з однієї сторони, 
ВИКОНАВЕЦЬ: Фізична особа-підприємець Хелемеля Віктор

який діє на підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних о 
осіб -  підприємців (згідно статті 55 Господарського кодексу України належц, 
мікро-підппиємниитва), з іншої сторони, разом -  Сторони, уклали цей догові 
(далі -  Договір):

СУМСЬКО] 
собі директора

Анатолійович,
діб та фізичних 
ть до суб’єктів 
р про наступне

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець зобов’язується надати Замовнику послуги з поточно 

технічного обслуговування автотранспортного засобу Ореї Уіуаго держ. Но 
(далі -  Послуги), що належать Замовнику (далі -  Автомобіль) на стан 
обслуговування автомобілів Виконавця (далі -  СТО), а Замовник зобов’язу 
вартість Послуг на умовах, визначених цим Договором.

1.2. Найменування предмета закупівлі відповідно до коду ДК 021:20 |5:71631200-2 
«Послуги з технічного огляду автомобілів».

1.3. Ціна, назва, номенклатура, асортимент, кількість Послуг 
у Додатку 1 «Специфікація», який додається до даного Договору і є йо 
частиною.

1.4. Послуги, зазначені в даному Договору, спрямовані на підтримай 
Замовника в технічно справному стані та забезпечення встановлених вироби: 
характеристик під час використання, зберігання або утримання протягом періо, 
а також на виконання вимог нормативних актів щодо надійності та безпеки руху

2. ЯКІСТЬ ПОСЛУГ
2.1. Послуги повинні надаватись відповідно до вимог експлуатаційної 

документації та нормативних документів, що вимагає виробник та «Правил н 
технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів», затвер, 
Міністерства інфраструктури України від 28.11.2014 № 615.

2.2. Запчастини та витратні матеріали, що використовуються Виконавці 
Послуг, повинні бути новими. Виконавець повинен забезпечити використай 
автозапчастин.

2.3. При наданні Послуг, Виконавець, на вимогу Замовника, повертає зам: 
(деталі, які вийшли з ладу) Замовнику.

2.4. Гарантія на виконані Послуги надається відповідно до Правил на, 
технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, затвер 
Міністерства інфраструктури України від 28.11.2014 № 615 та зареєстровани: 
юстиції України 17.12.2014 за № 1609/26386.

2.5. Гарантійний термін зазначається у місяцях або за кількістю 
Автомобіля та починається із дня отримання Автомобіля Замовником після над

2.6. Гарантійні терміни на виконані Послуги становить 10 тис. км або 30 к,
2.7. Протягом гарантійного строку Виконавець усуває виявлені Замов 

наданих Послуг та надає пов’язані з цим додаткові послуги за власний ра: 
5 (п’яти) календарних днів із дати отримання відповідного повідомлення від За:

:ад-

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1 .Ціна Послуг встановлена в національній валюті України.
3.2. Сума Договору складає 29980,00 гривень без ІІДВ (Двадцять 

дев’ятсот вісімдесят гривень 00 копійок).
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3.3. Сума Договору (загальна вартість Послуг за Договором), визначена з урахуванням всіх 
витрат Виконавця, які необхідно понести Виконавцю у зв'язку із наданням Послуг Замовнику, в 
тому числі витрат пов’язаних зі сплатою митних тарифів, податків і зборів, та інших витрат, 
понесених Виконавцем.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Оплата Послуг за цим Договором здійснюється Замовником шляхом перерахування 

грошових коштів за безготівковим розрахунком, на розрахунковий рахунок Виконавця, протягом 
7 (семи) банківських днів з дати підписання обома Сторонами Акту наданих послуг.

4.2. До Акту наданих послуг Виконавцем надається рахунок на оплату за надані Послуги.
4.3. Усі платіжні документи за Договором оформлюються з дотриманням вимог 

законодавства.
4.4. Затримка платежів у разі зменшення дохідної частини/фінансового ресурсу не може 

розцінюватись як не сплата і не може бути підставою для нарахування штрафних санкцій та 
притягнення Замовника до відповідальності відповідно до чинного законодавства.

5. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
5.1. Послуги надаються за місцем провадження господарської діяльності Виконавця.
5.2. На СТО представником Виконавця за участю представника Замовника визначається 

фактичний технічний стан Автомобіля.
5.3. Строк ремонтних послуг та технічного обслуговування Автомобіля, доставка 

Автомобіля його повернення Замовнику зазначається в Акті приймання-повернення Автомобіля 
на (з) СТО.

5.4. Акт наданих послуг є підставою для розрахунків між Сторонами.
5.5. Послуги вважаються наданими з моменту підписання Сторонами Акту наданих послуг.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату отриманих Послуг;
6.1.2. Приймати надані Послуги за Актом наданих послуг у відповідності до вимог чинного 

законодавства.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. У разі невиконання (відмови від виконання) зобов’язань Виконавцем в 

односторонньому порядку розірвати цей Договір шляхом письмового повідомлення Виконавця;
6.3. Виконавець зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити надання Послуг відповідно до умов Договору та вимог ДСТУ 2322-93, 

ДСТУ 3649-97, ДСТУ 2323-93, ДСТУ 4277:2004, ДСТУ 4276:2004 (далі -  Стандартів);
6.3.2. Забезпечити належну якість наданих Послуг та провести вихідний контроль 

Автомобіля;
6.3.3. Повідомити Замовника про всі несправності Автомобіля, що були виявлені в ході 

надання Послуг та про обмеження в експлуатації Автомобіля у випадку не усунення даних 
несправностей незалежно від причин та обставин, що перешкоджають їх усуненню;

6.3.4. При передачі Замовнику Автомобіля повідомити про вимоги, яких необхідно 
дотримуватись для ефективного та безпечного використання відремонтованого Автомобіля, а 
також про можливі для Замовника або інших осіб наслідки недотримання відповідних вимог;

6.3.5. Гарантувати відповідність технічного стану Автомобіля встановленим вимогам у межах 
наданих Послуг;

6.3.9. Виконувати гарантійні зобов’язання, надані Замовнику;
6.3.10. У випадку неякісного надання Послуг невідкладно усунути недоліки за свій рахунок;
6.3.11. Відшкодовувати Замовнику витрати, пов’язані з усуненням недоліків від 

неналежного виконання зобов’язань за Договором;
6.4. Виконавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги;
6.4.2. Розірвати даний Договір у разі невиконання (неналежного виконання) зобов’язань 

Замовником протягом 30 (тридцяти) календарних днів.



7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
7.2. За несвоєчасне виконання Замовником грошових зобов’язань за даним Договором 

Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за весь час 
прострочення зобов’язання.

7.3. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування 
оперативно - господарських санкцій в порядку, передбаченому статтями 235 і 237 
Господарського кодексу України, у разі невиконання чи неналежного виконання зобов’язань, 
передбачених цим Договором.

7.4. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, 
Сторони можуть застосовувати такі оперативно - господарські санкції:

- одностороння відмова від виконання свого зобов’язання управленою Стороною, із 
звільненням ії від відповідальності за це -  у разі порушення зобов’язання другою Стороною;

- відмова від оплати за зобов’язанням, яке виконано неналежним чином;
- відмова від встановлення на майбутнє будь- яких господарських відносин із Стороною, яка 

порушує зобов’язання;
- одностороння відмова від цього Договору у повному обсязі або частково (розірвання 

Договору).
7.5. Відмова від встановлення на майбутнє будь-яких господарських відносин із Стороною, 

яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Виконавця іа невиконання 
Виконавцем будь-якого одного чи одночасно кількох зобов’язань, передбачених умовами цього 
Договору.

7.7. У разі порушення (невиконання, неналежного виконання) другою Стороною будь -  
якого одного чи будь -яких декількох зобов’язань, передбачених цим Договором, управленою 
Сторона має право застосувати до другої Сторони будь -  яку одну або декілька одночасно, або 
одночасно всі оперативно -  господарські санкції, передбачені цим Договором.

7.8. Про застосування оперативно - господарської санкції (однієї, декількох одночасно чи 
одночасно усіх, передбачених цим Договором) управленою Сторона письмово повідомляє другу 
Сторону. Письмове повідомлення про застосування оперативно-господарської санкції 
передається під розписку представнику Сторони, щодо якої застосовується 
оперативно - господарська санкція, або направляється рекомендованим цінним листом (з описом 
вкладення та повідомлення про вручення) на адресу фактичного місцезнаходження Сторони, 
зазначену в цьому Договорі, або направляється у вигляді скан -  копії на електронну адресу 
Сторони , зазначену в цьому Договорі.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх 

зобов’язань згідно з цим договором, якщо таке невиконання стало наслідком обставин 
непереборної сили, що виникли після укладення цього договору, які не могли бути передбачені 
чи попереджені сторонами.

8.2. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та 
невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених 
умовами Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативно-правовими 
актами, а саме: карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, аварія, пожежа, вибух, 
тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами 
державних органів, закриття морських проток, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а 
також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний 
шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, 
замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і 
зсув грунту, інші стихійні лиха тощо.

8.3. У разі виникнення обставин, визначених у пункті 8.2. цього Договору, Сторона, яка 
зазнала їх впливу, повинна негайно за допомогою будь-яких доступних засобів повідомити про 
такі обставини іншій стороні у максимально стислий строк шляхом надіслання письмового



повідомлення про настання таких обставин. Повідомлення про обставини непереборної сили 
повинне містити вичерпну інформацію про природу обставин непереборної сили, час їх настання 
та оцінку їх впливу на можливість сторони виконувати свої зобов’язання згідно з цим договором 
та на порядок виконання зобов’язань згідно з цим договором у разі, коли це можливо.

8.4. У разі коли дія обставин, визначених у пункті 8.2. цього Договору, припиняється, 
Сторона, яка зазнала їх впливу, зобов’язана негайно, але в будь-якому випадку в строк не пізніше 
24 годин з моменту, коли Сторона дізналась або повинна була дізнатися про припинення 
зазначених обставин, письмово повідомити іншій Стороні про їх припинення. У такому 
повідомленні повинні міститись інформація про час припинення дії таких обставин та строк, 
протягом якого Сторона виконає свої зобов’язання за Договором.

8.5. Наявність та строк дії обставин непереборної сили Торгово-промисловою палатою 
України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами.

8.6. У разі коли Сторона, яка зазнала дії обставин непереборної сили, не надіслала або 
несвоєчасно надіслала повідомлення про обставини непереборної сили, як це визначено у пункті
8.3. цього Договору, така Сторона втрачає право посилатися на обставини непереборної сили як 
на підставу для звільнення від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх 
зобов’язань згідно з цим договором.

8.7. У разі коли дія обставин, зазначених у пункті 8.2. цього Договору, триває більше ніж ЗО 
календарних днів, кожна із сторін має право розірвати договір та не несе відповідальність за таке 
розірвання за умови, що вона повідомить про це іншій стороні не пізніше ніж за десять 
календарних днів до розірвання договору.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення суперечок або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати 

їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 

порядку.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року.

10.2. Договір укладається і підписується у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу.

11. ПОДАТКОВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Розділ 11. ПОДАТКОВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ цього Договору застосовується у разі 

виникнення податкових зобов’язань.
11.2. Якщо одна зі Сторін змінить статус платника податку під час дії Договору, вона 

зобов’язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу Сторону у письмовій формі.
11.3. Постачальник зобов’язаний зареєструвати податкову накладну у строки визначені 

пунктом 201.10 статті 201 Податкового кодексу України, з урахуванням змін чинного 
законодавства.

11.4. У випадку ненадання Виконавцем Замовнику інформації про свій статус платника 
податку, та/або її неповноту, та/або за подання недостовірної інформації, яка не відповідає 
дійсності або вимогам чинного законодавства, внаслідок чого до Замовника будуть застосовані 
компетентними органами фінансові санкції, або Замовником будуть понесені збитки за 
відсутність такої інформації та/або її неповноту, та/або за подання недостовірної інформації, яка 
не відповідає дійсності або вимогам чинного законодавства, Виконавець компенсує Замовнику 
понесені збитки у повній мірі не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від 
Замовника документально-обґрунтованої вимоги про таке відшкодування.

12.ІНШІ УМОВИ
12.1 Дія Договору припиняється:
- повним виконанням Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором;
- за згодою Сторін;
- з інших підстав, передбачених чинним законодавством України.



12.2. Цей Договір може бути змінено та доповнено за письмовою згодою Сторін, а також в 
інших випадках, передбачених чинним законодавством України. Зміни до Договору 
викладаються у формі Додаткової угоди.

12.3. Сторони підтверджують, що при укладенні цього Договору, вони досягли згоди, щодо 
всіх істотних умов Договору, визначених чинним законодавством.

12.4. Сторони засвідчують та гарантують, що:
12.4.1. Сторони та їх посадові особи (представники) мають відповідні повноваження для 

підписання цього Договору згідно установчих документів та/або рішень органів управління та 
вимог чинного законодавства України;

12.4.2. не обмежено обсяг правоздатності та/або дієздатності Сторін та їх представників, 
обсяг повноважень органів управління Сторін;

12.4.3. укладання та виконання цього Договору не суперечить положенням законодавства 
України, установчим документам Сторін, іншим внутрішнім документам Сторін, а також не 
суперечить жодним положенням договорів, укладених кожною з Сторін з іншими особами, або 
положенням інших правочинів, дія яких поширюється на кожну зі Сторін;

12.4.4. жодна з них не знаходиться в стадії досудової санації, банкрутства, припинення, а 
також не існує ніякого відомого Сторонам розслідування та/або провадження щодо них чи їх 
представників з боку державних чи інших органів, які можуть негативно вплинути на виконання 
Стороною цього Договору.

12.5. Сторони домовились у разі зміни свого місцезнаходження, поштових та банківських 
реквізитів, назви підприємства, телефону інших змін, що можуть вплинути на процес виконання 
договору, повідомляти про це одна одну у тижневий строк у письмовій формі.

12.6. Зміни, доповнення до Договору, а так само припинення дії (розірвання) Договору 
оформляються в письмовій формі, як додаткові угоди та підписуються уповноваженими 
представниками обох Сторін.

12.7. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов'язки за цим Договором третій 
стороні без отримання письмової згоди іншої Сторони.

12.8. Після спливу строку дії Договору, а також при виникненні заборгованості або у 
будь-який час протягом строку дії Договору за вимогою Виконавця або Замовника, Сторони 
здійснюють звіряння розрахунків, що оформлюється актом звірки з вказівкою номеру, дати 
договору, дати поставки та оплати Товару. Акт звірки направляється ініціатором його підписання 
до іншої сторони цінним листом з описом вкладення та повідомленням. У разі, якщо протягом 
10-ти робочих днів з моменту його вручення (отримання), підписаний або заперечений Акт не 
отримано підписаним або запереченим стороні-ініціатору, то він вважається погодженим та 
підписаним Сторонами.

12.9. Відмова Замовника/Виконавця від проведення звірки взаєморозрахунків без 
обґрунтованих підстав дає право Замовнику/Виконавцю скласти такий акт в односторонньому 
порядку. Такий акт має юридичну силу для обох Сторін, приймається Сторонами як 
беззаперечний доказ заборгованості Замовника/Виконавця та є підставою для 
Замовника/Постачальника вимагати від Замовника/Постачальника виконання умов договору та 
стягнення неустойки згідно розділу 7 цього Договору.

12.10. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону 
України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду 
(дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що 
міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються 
цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, 
адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а 
також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази 
персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних 
даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору 
цих даних та осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов'язуються забезпечувати виконання 
вимог Закону України «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму 
захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також 
забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами Закону України 
«Про захист персональних даних».



13. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
13.1 Сторони даного Договору зобов’язуються дотримуватись і забезпечити дотримання 

вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити його 
норми у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором.

Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових 
виплат, передач майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої 
вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити 
вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим, щоб отримати будь-яку вигоду або 
перевагу.

Сторони підтверджують, що не використовують надані їм службові повноваження чи 
пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття пропозиції 
такої вигоди для себе або третіх осіб, у тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного 
використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.

Кожна із сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином 
працівників іншої сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, 
безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, непойменованими у цьому пункті 
способами, що ставить працівника у певну залежність, і спрямованого на забезпечення 
виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його сторони.

У разі виникнення у Сторін підозр, що відбулося або може відбутися порушення 
будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону 
в письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна Сторона має право призупинити 
виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не 
відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинно бути надіслане протягом п’яти робочих 
днів з дня направлення письмового повідомлення. У повідомленні Сторона має посилатися на 
факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що 
відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його 
працівниками або посередниками, що виражаються в діях, які кваліфікуються відповідним 
законодавством як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують 
вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, 
отриманих злочинним шляхом.

Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов 
цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторін у цілому, так і для 
конкретних учасників Сторін, які повідомили про факт порушень.

14.МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
Замовник: Виконавець:
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Фізична особа-підприємець Хелемеля 
Віктор Анатолійович
40000, м. Суми, вул. Радгоспна, 5/2 
иА 613375460000026007055019447 
в СФ КБ «Приватбанк»
МФО 337546,
ІПН 2844612798 
тел.0509327600

Фізична особа-підприємещ 
Хелемеля Віктор Анатолійі вич

.А.Хелемеля
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Додаток № 1
до Договору № _________ від О / {?(/\______2024 року
про надання послуг

Специфікація

№
з/п

Найменування Послуг з урахуванням 
нових запчастин та витратних 

матеріалів

Кількість
Послуг

Ціна за 
ОДИНИЦЮ 

Послуг в грн., 
без ПДВ

В
Е

Загальна сума 
артості Послуг 

грн., без ПДВ

Послуги з поточного ремонту та технічного обслуговування автотраї 
Mercedes Sprin ter держ. Номер ВМ5895ЕС

іспорту

1 Комплексна діагностика автомобіля 1 800,00 8<30,00

2 Діагностика електросистем автомобіля 1 650,00 650,00

3
Зняття, установка та заміна верхньої опори в 
комплекті з підшипником

2 3250,00 6

ООо
"

01 
Г»

4 Зняття̂  установка та заміна переднього 
амортизатора

2 3850,00 7700,00

5 Заміна наконечника рульової тяги 2 1250,00 2500,00

6 Заміна тяги рульового механізму 2 1450,00 2300,00

7 Регулювання кутів установки коліс 1 650,00 6̂ 0,00

8 Зняття, установка та заміна переднього 
пильника та відбійника

2 1650,00 3300,00

9 Зняття, установка та заміна акумуляторної 
батареї

1 4980,00 4 8̂0,00

Разом, гри. без ПДВ 29980,00


